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Tillatelse
for

Itøros Elektrisitetsverk

TIL Å ERVERVE FALLRETTIGHETER I KURÅSFOSSEN OG
KURASFALLENE  M. V.  I RØROS KOMMUNE,

SØR-TRØNDELAG FYLKE
(FASTSATT VED KONGELIG RESOLUSJON AV 30. AUGUST 1991)

Ved kongelig resolusjon av 30, august 1991 er bestemt:

I medhold av lov 14. desember 1917 nr. 16 om erverv av vannfall, bergverk og annen fast eien-
dom ni. v. § 27 endres konsesjonsvilkårene for Røros Elektrisitetsverk A/S i konsesjon for erverv
av Kurfossen og Kuråsfallene ni. v. gitt ved kg1. res. 16. juli 1937 og 22. februar 1946 til å gjelde på
ubegrenset tid på de vilkår som fremgår av Olje- og energidepartementets foredrag av 30. august
1991.



Vilkår
for tillatelse for Røros Elektrisitetsverk A/S til å erverve fallrettigheter i Kuråsfossen og

Kuråsfallene m. v. i Reros kommune, Sør-Trøndelag fylke
(Fastsatt ved kongelig resolusjon av 30. august 1991)

1.
(Konsesjonstid)

Konsesjonen gis på ubegrenset tid.
Vilkårene for konsesjonen kan tas opp til al-

minnelig revisjon etter 50 år, regnet fra 16. juli
1987. Hvis vilkårene blir revidert, har konse-
sjonæren adgang til å frasi seg konsesjonen
innen 3 måneder etter at han har fått under-
retning om de reviderte vilkår, jfr. konse-
sjonslovens § 4, 3. ledd.

Konsesjonen kan ikke overdras.
Anleggene må ikke nedlegges uten stats-

myndighetenes samtykke.

2.
(Konsesjonsavgifter)

Konsesjonæren skal betale en årlig avgift til
staten av kr. 6,- pr. nat.hk., beregnet etter den
gjennomsnittlige kraftmengde som det kon-
sederte vannfall etter den foretatte utbygging
og regulering kan frembi inge med den påreg-
nelige vannføring år om annet og en årlig av-
gift til de fylkes-, herreds- og bykommuner
som Kongen bestemmer av kr. 18,— pr.
nat.hk., beregnet på samme måte.

Fastsettelsen av avgiftene tas opp til ny prø-
velse etter tidsintervaller som loven til enhver
tid bestemmer.

Plikten til å betale avgiftene inntrer etter
hvert som den innvunne vannkraft tas i bruk.
Avgiften har samme pantesikkerhet som
skatter på fast eiendom og kan inndrives på
samme måte som disse. Etter forfall svares
rente som fastsatt i medhold av lov av 17. de-
sember 1976 nr 100 om renter ved forsinket
betaling m.m. § 3, første ledd.

Vedtekter for fondet skal være undergitt
godkjennelse av Kommunaldepartementet.

3.
(Kontroll med betaling av avgift m. v.)

Nærmere bestemmelse om betaling av av-
gifter 'etter post 2 og kontroll med vannfor-
bruket samt angående avgivelse av kraft, jfr.
post 8 skal med bindende virkning fastsettes
av Olje- og energidepartementet.

5./

(Bruk av norske varer)
Konsesjonæren skal ved bygging og drift av

anleggene fortrinnsvis anvende norske varer,
for så vidt disse kan fås like gode, tilstrekke-
lig hurtig, herunder forutsatt at det er utvist
all mulig aktsomhet med hensyn til tiden for
bestillingen — samt til en pris som ikke med
mer enn 10% overstiger den pris med tillagt
toll, som de kan fås for fra utlandet. Er det ad-
gang til å velge mellom forskjellige innen-
landske tilbud, antas det tilbud som represen-
terer det største innenlandske arbeid og pro-
duserte materiale selv om dette tilbud er kost-
barere, når bare ovennevnte prisforskjell —
10% — i forhold til utenlandsk vare ikke der-
ved overstiges.

Toll og pristillegg tilsammen forutsettes
dog ikke å skulle overstige 25% av den uten-
landske varepris (eksklusive toll). I tilfelle av
tvist om dette avgjøres spørsmålet av Olje- og
energidepartementet.

Vilkårene skal praktiseres i samsvar med
avtaler med fremmede stater som Norge er
bundet av på dette området.

Olje- og energidepartementet kan dispense-
re fra reglene om bruk av norske varer. Søk-
nad om dispensasjon må på forhånd sendes
til departementet med de opplysninger som
er nødvendige.

For overtredelse av bestemmelsene i denne
post betaler anleggenes eier hver gang etter
avgjørelse fra Olje- og energidepartementet
en mulkt av inntil 15% av verdien. Mulkten
tilfaller statskassen.
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(Forsikring)

Forsikring tegnes fortrinnsvis i norske sel-
skaper hvis disse byr like fordelaktige betin-
gelser som utenlandske. Olje- og energidepar-
tementet kan dispenere fra denne bestemmel-
se.

6.
(Tilsyn)

Tilsyn med vedlikehold og drift av anlegg
og tiltak som omfattes av denne post er tillagt
NVEfVassdragsdirektoratet. Utgiftene for-



bundet med dette dekkes av konsesjonæren.
Innen en rimelig økonomisk ramme plikter

konsesjonæren å vedlikeholde hoved- og hjel-
peanlegg  slik at det landskapsarkitektoniske
resultatet blir best mulig.

Ansvar for hjelpeanlegg kan ikke overdras
til andre uten NVE/Vassdragsdirektoratets
samtykke.

7.

(Hydrologiske observasjoner, kart m.v.)
Konsesjonæren skal etter nærmere bestem-

melse av Olje- og energidepartementet utføre
de hydrologiske observasjoner som i det of-
fentliges interesse fmnes påkrevet og stille
det innvunne materiale til disposisjon for det
offentlige.

Kopier av alle karter som konsesjonæren
måtte la oppta i anledning av anleggene, skal
sendes Statens kartverk med opplysning om
hvordan målingene er utført.

8.
(Konsesjonskraft)

Konsesjonæren plikter å avgi inntil 10% av
den gjennomsnittlige kraftmengde som det
konsederte vannfall etter den foretatte utbyg-
ging og regulering kan frembringe med den
påregnelige vannføring år om annet til den
kommune hvor kraftanlegget ligger eller and-
re kommuner, derunder også fylkeskommu-
ner.

Fordelingen av kraften bestemmes av Olje-
og energidepartementet. Staten forbeholdes
rett til inntil 5% av kraften.

Pålegget om avgivelse av kraft kan etter be-
gjæring av en interessert tas opp til ny avgjø-
relse etter 30 år.

Kraften kan kreves avgitt med en brukstid
ned til 5 000 brukstimer årlig. Kraften avgis i
den form hvori den produseres.

Elektrisk kraft uttas etter Olje- og energide-
partementets bestemmelse i kraftstasjonen
eller fra fjernledningene eller fra ledningsnet-
tet, hva enten ledningene tilhører konsesjo-
næren eller andre. Forårsaker kraftens utta-
kelse av ledningene økede utgifter, bæres dis-
se av den som uttar kraften, enten denne er
staten eller en kommune. Avbrytelse eller
innskrenkning av leveringen som ikke skyl-
des vis mor, streik eller lockout, må ikke
skje uten departementets samtykke.

Kraften skal leveres til vanlig pris i ved-
kommende forsynings- eller samkj øringsom-
råde. Dersom det ikke er mulig å påvise noen
slik pris, skal kraften leveres til selvkostende.
Hvis den pris som således skal legges til
grunn blir uforholdsmessig høy fordi bare en
mindre del av den kraft vannfallene kan gi er
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tatt i bruk, skal kraften leveres til rimelig pris.
Uenighet om prisen avgjøres av Olje- og

energidepartementet.
Konsesjonæren har rett til å forlange et var-

sel av 1 år for hver gang kraft uttas. Samtidig
som uttak varsles kan forlanges oppgitt den
brukstid som ønskes benyttet og dennes for-
deling over året. Tvist om fordelingen avgjø-
res av departementet. Oppsigelse av konse-
sjonskraft kan skje med 2 års varsel.

Eventuell avgivelse av overskytende kraft-
mengder i henhold til endret pålegg etter 2.
ledd kan bare kreves etter hvert som kraft blir
ledig.

Unnlater konsesjonæren å levere kraft som
er betinget i denne post uten at vis major,
streik eller lockout hindrer leveransen, plik-
ter han etter departementets bestemmelse å
betale en mulkt til statskassen av kr. 2,— pr.
dag for hver kW som urettelig ikke er levert.
Det offentlige skal være berettiget til etter de-
partementets bestemmelse å overta driften av
anleggene for eierens regning og risiko så vidt
nødvendig til levering av den betingede kraft.

9.
(Kontroll med overholdelsen av vilkårene.)
Konsesjonæren underkaster seg de bestem-

melser som til enhver tid måtte bli truffet av
Olje- og energidepartementet til kontroll med
overholdelsen av de oppstilte vilkår.

Utgiftene med kontrollen erstattes det of-
fentlige av konsesjonæren etter nærmere reg-
ler som fastsettes av departementet.

Gjentatte eller fortsatte overtredelser av
postene 2 og 8 kan medføre at konsesjonen
trekkes tilbake i samsvar med bestemmelse-
ne i ervervslovens § 26.

For overtredelse av de i konsesjonen inntat-
te bestemmelser påløper en tvangsmulkt på
kr. 1 000,— pr. dag eller kr. 5 000,— for hver
overtredelse, såfremt det ikke er fastsatt an-
nen straff for overtredelse av vilkåret. Mulk-
trAl kan inndrives ved utpanting.

10.
(Naturforvaltning)

Konsesjonæren plikter å påse at han selv,
hans kontraktører og andre som har med an-
leggsarbeidene og kraftverksdriften å gjøre,
tar de nødvendige hensyn for å forebygge ska-
der på naturen, herunder landskap, dyre- og
planteliv. Tilsvarende skal friluftslivet tas
hensyn til slik at bruks- og opplevelsesverdi-
en i området ikke reduseres ut over det som
strengt nødvendig må følge av utbyggingen.



•

•

II
Konsesjonæren plikter etter nærmere be-

stemmelser fra DN:

a. å sette ut yngel og/eller settefisk (herunder
også smolt og annen flerårig fisk) av det
antall, de arter og stammer, den størrelse
og kvalitet, og på den tid, sted og måte som
måtte fastsettes,

b. å sørge for fangst av stamfisk og dekke alle
utgifter med klekking, oppffiring og trans-
port,

c. å installere sperreanordning foran tappe-
tunneler og utløpet av kraftstasjonen,

d. å foreta utfiskinger (uttynninger) dersom
reguleringene fører til overbefolkning eller
f orverring av de naturlige forhold,
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e. å bekoste fiskeribiologiske undersøkelser
som grunnlag for konsesjonstiltak og for å
kontrollere effekten av tiltak.

Alle utgifter forbundet med kontroll og til-
syn med overholdelsen av ovenfornevnte vil-
kår eller pålegg gitt med hjemmel i disse vil-
kår, dekkes av konsesjonæren.

11.
(Tinglysing)

Konsesjonen skal tinglyses i de tinglag hvor
anleggene er beliggende, jfr. ervervslovens
§ 2.




